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Standard Terms and Conditions 

(MEXICO / v1) 
 
 
 

Effectivo desde 20 October 2023 
 

1. Interpretación 

En estos términos y condiciones y en cualquier contrato al que se apliquen estas condiciones, salvo que sea incompatible con el contexto: 

a) Reclamación significa cualquier reclamación, demanda, acción o procedimiento; 

b) Contrato significa el contrato entre Redox y el Comprador para o en relación con la compraventa de bienes; 

c) Bienes significa cualquier artículo de cualquier naturaleza que sea vendido o que vaya a ser vendido por Redox al Comprador; 

d) Comprador significa la persona o sociedad que compra o ha acordado comprar los bienes a Redox; 

e) Redox significa Redox Ingredientes México S.A. DE C.V. o cualquier otra empresa relacionada con Redox Ingredientes México 
S.A. DE C.V. que acepte la orden del Comprador mediante la emisión de una Confirmación de Venta/Pedido; 

f) Confirmación de Venta/Pedido significa el documento titulado como tal emitido por Redox que acepta formalmente la 
orden de bienes del Comprador; 

g) Especificaciones Estándar significa la especificación estándar de Redox para los bienes vigente en el momento en que los 
bienes se entregan al Comprador. Copias de las Especificaciones Estándar están disponibles a solicitud de Redox; 

h) Las palabras en singular se considerarán que incluyen el plural y viceversa. Las palabras que importen género masculino se 
considerarán que incluyen el femenino y el neutro y viceversa; y 

i) Los encabezados en estos términos y condiciones se proporcionan únicamente para conveniencia y no afectan su interpretación. 
 

2. General 

a) Estos términos y condiciones, junto con la Confirmación de Venta/Pedido correspondiente, constituyen los únicos términos y 
condiciones del Contrato entre Redox y el Comprador y sustituyen todas las demás condiciones y acuerdos entre las partes, salvo 
que Redox los modifique expresamente por escrito 

b) Estos términos y condiciones se aplicarán, sin necesidad de aviso adicional, a todas las transacciones futuras entre Redox y el 
Comprador en relación con la compraventa de bienes, independientemente de que estos términos y condiciones se entreguen 
o se firmen en el curso de la transacción 

c) Para evitar dudas, ninguno de los términos y condiciones contenidos en cualquier documento u otro instrumento 
proporcionado por o en nombre del Comprador (incluyendo, sin limitar lo anterior, los incluidos en cualquier orden de compra u 
otro documento similar del Comprador) aplicará o formará parte del Contrato, salvo en la medida en que Redox lo acuerde por 
escrito. 

d) Todas las órdenes de compra proporcionadas por el Comprador están sujetas a aceptación por parte de Redox y ningún 
Contrato entre Redox y el Comprador existirá hasta que Redox emita una Confirmación de Venta/Pedido en relación con la 
orden. 

e) Ninguna variación o derogación de estos términos y condiciones será efectiva a menos que conste por escrito y esté 
firmada por el representante autorizado de ambas partes. 

f) Si alguna disposición de la orden de compra del Comprador u otros escritos difiere o entra en conflicto con estos términos y 
condiciones, prevalecerán estos términos y condiciones y los términos contenidos en la orden de compra u otros escritos del 
Comprador quedan expresamente rechazados por Redox. 

g) Redox cuenta con un Aviso de Privacidad que garantiza la protección de sus datos personales y el ejercicio de sus derechos ARCO 
(Acceso, Rectificación, Cancelación y Oposición), conforme a la legislación aplicable. Puede consultar el aviso completo en el 
siguiente enlace: Redox Privacy Policy 

 
3. Pago 

a) Salvo que las partes acuerden lo contrario por escrito, el pago se realizará dentro de los 30 días contados a partir del final del 
mes en que se haya emitido la factura. 

b) El plazo para el pago del precio de los bienes será esencial para el Contrato y, si el Comprador no realiza el pago de los bienes 
en la fecha de vencimiento, Redox podrá considerar el Contrato como repudiado por el Comprador o, salvo que se realice el 
pago total, suspender la entrega de los bienes objeto del Contrato y de cualquier otro bien objeto de cualquier otro Contrato 

https://redox.com/privacy-policy/
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con el Comprador, sin incurrir en responsabilidad alguna frente al Comprador al respecto. 

c) Los importes vencidos devengarán interés del 1.5% mensual, calculado de forma simple (no compuesto) salvo acuerdo en 
contrario por escrito. Las partes acuerdan mantener una única tasa regular y una única tasa moratoria aplicables a cualquier 
período, y que la tasa moratoria es razonable y no constituye una pena. El Comprador reembolsará todos los costos razonables 
de recuperación (incluidos honorarios legales). 

d) No obstante cualquier derecho de retención al que Redox pudiera tener derecho, Redox tendrá un derecho de retención 
específico (incluido el derecho de venta) sobre los bienes objeto del Contrato y sobre cualquier bien objeto de cualquier otro 
contrato con el Comprador hasta que el precio de los bienes haya sido pagado en su totalidad. El Comprador no tendrá derecho 
a realizar ninguna deducción del precio de los bienes en relación con compensaciones o reclamaciones cruzadas . El Comprador 
proporcionará y mantendrá actualizados su RFC, razón social exacta registrada ante el SAT, régimen fiscal y código postal del 
SAT (según la Constancia de Situación Fiscal). El Comprador acepta la emisión y entrega de CFDI en formatos XML y/o PDF y se 
compromete a cooperar con Redox y sus Proveedores Autorizados de Certificación (PAC) en la pre-validación, timbrado, 
cancelación (incluyendo el motivo requerido por el SAT) y complementos de pago, según corresponda. El Comprador garantiza la 
exactitud y consistencia ante el SAT de sus datos fiscales y notificará de inmediato cualquier cambio. 

e) Los precios cotizados se basan en los impuestos actuales (excepto impuestos sobre ventas), tarifas de transporte, clasificaciones 
arancelarias mexicanas y derechos de importación. El Comprador deberá pagar cualquier costo adicional que resulte de dichos 
cambios o de la elección del medio de transporte por parte del Comprador. El Comprador deberá reembolsar a Redox todos los 
impuestos u otros cargos impuestos por cualquier gobierno nacional, estatal o municipal sobre la venta, uso, producción o 
transporte de los bienes, que Redox esté obligado a pagar. 

 
4. Entrega y Reclamación 

a) Cualquier fecha u hora indicada y aceptada por Redox para la finalización, entrega, despacho, envío o llegada de los bienes, o 
para la presentación de cualquier documento, será únicamente una estimación y no constituirá una condición del Contrato ni 
parte de la descripción de los bienes, y no será esencial para el Contrato. 

b) Salvo que se indique lo contrario por escrito, Redox podrá realizar entregas parciales o entregas en cuotas en cualquier cantidad 
que determine, y cada entrega parcial o entrega en cuotas se considerará como un Contrato independiente, aplicándose estas 
condiciones a cada una de ellas. 

c) Redox podrá entregar hasta un 5% más o menos de la cantidad especificada para la entrega, sujeto únicamente a un ajuste 
apropiado del precio a pagar, en plena satisfacción de las obligaciones de Redox conforme al Contrato .Comprador deberá 
notificar a Redox dentro de los 7 días posteriores a la entrega cualquier faltante, pérdida o daño en los bienes entregados. La 
falta de notificación en dicho plazo despojará al Comprador de cualquier recurso respecto a la escasez, pérdida o daño. 

d) El Comprador deberá notificar a Redox dentro de los 7 días posteriores a la entrega cualquier faltante, pérdida o daño en los 
bienes entregados. La falta de notificación en dicho plazo despojará al Comprador de cualquier recurso respecto a la escasez, 
pérdida o daño. 

e) En caso de que cualquier entrega al Comprador resulte infructuosa, el Comprador se niegue a aceptar cualquier parte de los 
bienes que hayan sido despachados, o los bienes no puedan ser entregados al Comprador en la fecha de entrega, Redox 
podrá, a su absoluta discreción, exigir al Comprador el pago inmediato de una tarifa por entrega infructuosa que incluya, 
según corresponda, costos de manipulación, almacenamiento, transporte y reabastecimiento. 

 
5. Riesgo y Propiedad 

a) Salvo que se disponga lo contrario en el presente documento, los bienes suministrados por Redox al Comprador 
estarán bajo el riesgo exclusivo del Comprador inmediatamente después de su entrega. 

b) La propiedad y el título de los bienes suministrados por Redox al Comprador no se transferirán al Comprador hasta que los 
bienes objeto del Contrato y todos los demás bienes suministrados por Redox al Comprador hayan sido pagados en su totalidad. 
Hasta ese momento, el Comprador deberá almacenar los bienes, incluidos aquellos en los que se hayan mezclado los bienes 
suministrados, de manera que se muestre claramente que son propiedad de Redox y, a solicitud de Redox, entregarlos a Redox. 
En caso de incumplimiento, Redox podrá, por medio de sus empleados y agentes, ingresar a las instalaciones del Comprador en 
cualquier momento y sin previo aviso para recuperar los bienes. 

c) Hasta que los bienes hayan sido pagados en su totalidad, el Comprador podrá vender los bienes, incluidos aquellos en los que 
se hayan mezclado bienes de Redox, en el curso ordinario de su negocio, y el Comprador deberá mantener los ingresos 
obtenidos en fideicomiso para Redox y rendir cuentas de dichos ingresos de manera inmediata para el pago del precio de 
compra de los bienes. 

d) El Comprador y Redox acuerdan que las disposiciones de esta cláusula se aplican no obstante cualquier acuerdo entre las 
partes en virtud del cual Redox otorgue crédito al Comprador. 

e) Como garantía colateral para el pago total del precio de compra de los bienes, el Comprador otorga por el presente una garantía 
prendaria (Prenda/Prenda sin transmisión de posesión) sobre los bienes y cualquier ingreso derivado de ellos a favor de Redox, 
hasta que los bienes objeto del Contrato y todos los demás bienes suministrados por Redox al Comprador hayan sido pagados 
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en su totalidad. Redox tendrá derecho a presentar y registrar documentos ante la sección del Registro Único de Garantías 
Mobiliarias del Registro Público de Comercio Federal, o realizar cualquier otra acción que considere necesaria para establecer, 
perfeccionar o mantener perfeccionada su garantía sobre los bienes. El Comprador se compromete a no realizar ninguna acción 
que sea inconsistente con esta cláusula y a cooperar plenamente con Redox. Esta cláusula 5.e) seguirá vigente tras la 
terminación o cancelación del Contrato en la medida permitida por la ley. 

 
6. Garantías y Exclusiones de Responsabilidad 

a) Redox garantiza que los bienes, al ser entregados al Comprador, cumplirán con cualquier descripción de los bienes contenida 
en la Confirmación de Venta/Pedido correspondiente (si la hubiera) y con la Especificación Estándar de los bienes. Redox no 
está obligada a suministrar bienes con especificaciones o características que estén fuera de dicha descripción (si la hubiera) o 
de las Especificaciones Estándar. 

b) El Comprador reconoce, acepta, declara y garantiza que: 

i) dado que el uso de los bienes está fuera del control de Redox, el Comprador está satisfecho de que los bienes, cuando 
se suministren conforme a la cláusula 6.a), tendrán la condición, características, calidad y atributos que los harán 
adecuados para cualquier propósito ordinario o especial requerido para dichos bienes, incluso si dicho propósito se 
comunica a Redox en cualquier momento; 

ii) el Comprador ha realizado o realizará oportunamente todas las pruebas obligatorias o prudentes y aplicará todos los 
controles y procedimientos de calidad obligatorios o prudentes para garantizar que los bienes y cualquier producto que 
se produzca a partir de ellos estén libres de defectos y sean adecuados para cualquier propósito requerido; y 

iii) el Comprador no ha confiado en ninguna declaración, representación, garantía, condición, consejo, recomendación, 
información, asistencia o servicio proporcionado por Redox o por cualquier persona en su nombre respecto de los 
bienes, salvo aquellos que estén expresamente contenidos en el Contrato. 

c) EL COMPRADOR LIBERA E INDEMNIZA A REDOX Y A SUS DIRECTIVOS, EMPLEADOS, CONSULTORES Y AGENTES DE Y 
CONTRA TODAS LAS ACCIONES, RECLAMACIONES, PROCEDIMIENTOS Y DEMANDAS (INCLUIDAS AQUELLAS 
PRESENTADAS POR TERCEROS) QUE PUEDAN SER INTERPUESTAS CONTRA ÉL O ELLOS, YA SEA DE MANERA INDIVIDUAL 
O CONJUNTAMENTE CON EL COMPRADOR Y YA SEA EN DERECHO COMÚN, BAJO RESPONSABILIDAD CIVIL (INCLUIDA 
NEGLIGENCIA), EN EQUIDAD, EN VIRTUD DE LEY O DE CUALQUIER OTRA FORMA, EN RELACIÓN CON CUALQUIER 
PÉRDIDA, MUERTE, LESIÓN, ENFERMEDAD, COSTO O DAÑO QUE SURJA DE CUALQUIER INCUMPLIMIENTO POR PARTE 
DEL COMPRADOR DE CUALQUIER GARANTÍA PROPORCIONADA POR EL COMPRADOR EN VIRTUD DE LA CLÁUSULA 6.b).  

d) SALVO LO EXPRESAMENTE ESTABLECIDO EN EL CONTRATO Y EN LA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LA LEY: 

i) TODAS LAS CONDICIONES, GARANTÍAS, ASEGURAMIENTOS, TÉRMINOS Y OBLIGACIONES EXPRESAS O 
IMPLÍCITAS POR LEY O DE CUALQUIER OTRA FORMA RELACIONADAS CON EL CONTRATO, EL CUMPLIMIENTO 
DE LAS OBLIGACIONES DE REDOX EN VIRTUD DEL CONTRATO O CON CUALQUIER BIEN O SERVICIO 
SUMINISTRADO O QUE SE SUMINISTRE POR REDOX EN VIRTUD DEL CONTRATO QUEDAN EXCLUIDAS, 
EXCEPTO AQUELLAS CONDICIONES Y GARANTÍAS RELATIVAS AL TÍTULO DE LOS BIENES; Y 

ii) SIN LIMITAR LA GENERALIDAD DE LO ANTERIOR, REDOX NO OTORGA NINGUNA CONDICIÓN, GARANTÍA O 
ASEGURAMIENTO EN ABSOLUTO RESPECTO A LA IDONEIDAD, RENDIMIENTO, REVENTA DE LOS BIENES O 
APTITUD DE LOS BIENES PARA SU USO ORDINARIO O CUALQUIER USO O PROPÓSITO ESPECIAL, Y LA 
DESCRIPCIÓN DE LOS BIENES EN CUALQUIER CONTRATO O EN CUALQUIER OTRO DOCUMENTO NO IMPLICARÁ 
NINGUNA CONDICIÓN, GARANTÍA O ASEGURAMIENTO POR PARTE DE REDOX. 

e) NO OBSTANTE CUALQUIER DISPOSICIÓN EN CONTRARIO CONTENIDA EN EL PRESENTE, LA RESPONSABILIDAD DE REDOX 
CON RESPECTO A CUALQUIER RECLAMACIÓN QUE SURJA DE CUALQUIER MANERA DEL CONTRATO O DE SU EJECUCIÓN, 
O DE CUALQUIER INCUMPLIMIENTO EN SU EJECUCIÓN, INCLUYENDO (SIN LIMITAR LA GENERALIDAD DE LO ANTERIOR) 
POR INCUMPLIMIENTO DE CUALQUIER CONDICIÓN, GARANTÍA O ASEGURAMIENTO CONTENIDO EN EL CONTRATO, Y YA 
SEA QUE DICHA RESPONSABILIDAD SURJA EN VIRTUD DE CONTRATO, RESPONSABILIDAD CIVIL (INCLUIDA 
NEGLIGENCIA), INCUMPLIMIENTO DE DEBERES LEGALES O DE CUALQUIER OTRA FORMA, SE LIMITA DE LA SIGUIENTE 
MANERA:  

i) SI LA RESPONSABILIDAD SE DEBE A UN INCUMPLIMIENTO DE CUALQUIER CONDICIÓN, GARANTÍA O 
ASEGURAMIENTO RESPECTO DE CUALQUIER BIEN O SERVICIO SUMINISTRADO POR REDOX EN VIRTUD DEL 
CONTRATO, LA RESPONSABILIDAD DE REDOX SE LIMITA DE LA SIGUIENTE MANERA EN RELACIÓN CON DICHO 
INCUMPLIMIENTO: 

(A) SI EL INCUMPLIMIENTO SE REFIERE A BIENES, LA RESPONSABILIDAD DE REDOX SE LIMITA A LA 
REPOSICIÓN DE LOS BIENES O AL SUMINISTRO DE BIENES EQUIVALENTES, LA REPARACIÓN DE LOS 
BIENES, EL PAGO DEL COSTO DE REEMPLAZAR LOS BIENES O DE ADQUIRIR BIENES EQUIVALENTES, O EL 
PAGO DEL COSTO DE REPARAR LOS BIENES, SEGÚN LO DETERMINE REDOX A SU EXCLUSIVA DISCRECIÓN; 
Y 

(B) SI EL INCUMPLIMIENTO SE REFIERE A SERVICIOS, LA RESPONSABILIDAD DE REDOX SE LIMITA AL 



Form 21454, Version 1 (20 October 2023), Page 4 of 6 
 

SUMINISTRO NUEVAMENTE DE LOS SERVICIOS O AL PAGO DEL COSTO DE VOLVER A SUMINISTRAR LOS 
SERVICIOS, SEGÚN LO DETERMINE REDOX A SU EXCLUSIVA DISCRECIÓN. 

ii) RESPECTO DE TODA OTRA RESPONSABILIDAD (SI LA HUBIERA), LA RESPONSABILIDAD DE REDOX SE LIMITA EN 
CONJUNTO A LA CANTIDAD DE MEX$10,000. 

f) EN LA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, REDOX NO TENDRÁ NINGUNA RESPONSABILIDAD FRENTE AL COMPRADOR, SEA 
CUAL SEA SU ORIGEN Y BAJO CUALQUIER CAUSA DE ACCIÓN O TEORÍA DE RESPONSABILIDAD, RESPECTO DE DAÑOS 
ESPECIALES, INDIRECTOS O CONSECUENCIALES, PÉRDIDA DE BENEFICIOS (YA SEA DIRECTA O INDIRECTA) O PÉRDIDA 
DE OPORTUNIDAD DE NEGOCIO QUE SURJA DE O EN RELACIÓN CON EL CONTRATO O SU EJECUCIÓN. 

 
7. Devolución de Bienes 

a) Los bienes suministrados al Comprador no son retornables salvo lo dispuesto en la cláusula 6 anterior. 

b) Si los bienes cumplen con la cláusula 6.a) y, en general, con las disposiciones del Contrato, Redox podrá, en circunstancias 
excepcionales, optar por aceptar la devolución de los bienes por parte del Comprador. Se aplicará una tarifa por cancelación y 
el Comprador también reembolsará a Redox todos los costos asociados con la entrega y devolución de los bienes. Los bienes 
no podrán ser devueltos sin el permiso de Redox y el transporte para la devolución no será pagado por Redox salvo autorización 
previa. 

 
8. Indemnización 

EL COMPRADOR DEBERÁ DEFENDER, INDEMNIZAR Y MANTENER A REDOX, SUS DIRECTIVOS, ADMINISTRADORES, AGENTES Y 
EMPLEADOS LIBRES DE TODA RESPONSABILIDAD RESPECTO DE COSTOS, RECLAMACIONES, DEMANDAS, GASTOS Y 
RESPONSABILIDADES DE CUALQUIER NATURALEZA, INCLUYENDO, SIN PERJUICIO DE LA GENERALIDAD DE LO ANTERIOR, 
RECLAMACIONES POR MUERTE, LESIONES PERSONALES, DAÑOS A LA PROPIEDAD Y PÉRDIDAS CONSECUENCIALES (INCLUIDA 
PÉRDIDA DE BENEFICIOS) O CUALQUIER TEORÍA DE RESPONSABILIDAD QUE PUEDA PRESENTARSE CONTRA EL COMPRADOR O 
QUE EL COMPRADOR PUEDA SUFRIR, PAGAR O INCURRIR COMO RESULTADO DE O EN RELACIÓN CON LA FABRICACIÓN, VENTA, 
EXPORTACIÓN, IMPORTACIÓN O USO DE LOS BIENES, SALVO QUE DICHOS COSTOS, RECLAMACIÓN, DEMANDA, GASTO O 
RESPONSABILIDAD SIEMPRE QUE SEA DIRECTA Y EXCLUSIVAMENTE ATRIBUIBLE A CUALQUIER INCUMPLIMIENTO DEL 
CONTRATO O GARANTÍA POR PARTE DE REDOX, O A NEGLIGENCIA DE REDOX O DE SU EMPLEADO O AGENTE DEBIDAMENTE 
AUTORIZADO.  

 
9. Impuestos sobre Ventas, Licencias, Derechos, etc. 

Cualquier impuesto sobre ventas aplicable será pagado por el Comprador, salvo que el Comprador proporcione a Redox un certificado 
de exención emitido por la autoridad competente correspondiente, relacionado con la compra/venta de los bienes bajo estos términos y 
condiciones o el Contrato. El Comprador será el único responsable de obtener, mantener y garantizar la vigencia de cualquier licencia, 
autorización o consentimiento necesario para la exportación o importación de los bienes, y Redox no asumirá responsabilidad alguna 
respecto de bienes exportados o importados sin las licencias, autorizaciones o consentimientos necesarios. 

 
10. Salud, Seguridad y Medio Ambiente 

Es responsabilidad del Comprador asegurarse de que se cumplan todas las normativas aplicables en materia de salud, seguridad y 
medio ambiente, y de que se adopten las medidas adecuadas en relación con el almacenamiento, manipulación, transporte, eliminación 
y uso de los bienes. Cuando se proporcione al Comprador información sobre riesgos potenciales relacionados con los bienes, el 
Comprador deberá comunicar dicha información a sus empleados, agentes, subcontratistas, visitantes y clientes. Sin perjuicio de lo 
anterior, también es responsabilidad del Comprador proporcionar instalaciones seguras para la recepción de los bienes en 
almacenamiento. El Comprador se compromete a instruir a sus empleados y asegurarse de que conozcan y comprendan los 
procedimientos necesarios para cumplir con los requisitos establecidos en el presente documento, y garantizar que estén 
adecuadamente capacitados en el uso, manipulación, almacenamiento, transporte y disposición de los bienes. Asimismo, el Comprador 
se compromete a entregar la edición más reciente de la documentación de los bienes, incluidas las Hojas de Datos de Seguridad (MSDS) 
aplicables, a sus empleados y clientes, y a mantener un registro escrito de dichas entregas. 

 
11. Propiedad Industrial 

El Comprador no deberá alterar, remover ni de ninguna manera manipular las marcas registradas u otras marcas o números de Redox que 
estén adheridos o colocados sobre los bienes. 

 

12. Fuerza Mayor 

Redox no asumirá responsabilidad alguna por las consecuencias de cualquier incumplimiento o retraso en el cumplimiento de cualquier 
obligación bajo el Contrato, mientras y en la medida en que dicho incumplimiento o retraso se deba directa o indirectamente a un evento 
de fuerza mayor. Sin limitar la generalidad de lo anterior, esto incluye cualquier responsabilidad por retrasos en la finalización, entrega, 
despacho, envío o llegada de los bienes, o en la presentación de cualquier documento o similar. 
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En caso de que ocurra un evento de fuerza mayor, Redox notificará al Comprador sobre el evento y el posible impacto en el 
cumplimiento de sus obligaciones bajo el Contrato. Si el evento afecta la capacidad de Redox para cumplir con sus obligaciones 
materiales bajo el Contrato de manera oportuna, Redox podrá, mediante notificación al Comprador, dar por terminado el Contrato sin 
responsabilidad alguna derivada de dicha terminación. 

 

Para los fines de esta cláusula 12, “evento de fuerza mayor” incluye cualquier acto de Dios, guerra, disturbios, huelgas, cierres patronales, 
conflictos laborales, incendios, averías, fallas mecánicas, interrupciones en el transporte, acciones gubernamentales o cualquier otra causa, 
ya sea o no de naturaleza similar a las especificadas anteriormente, que esté fuera del control razonable de Redox. 

 
13. Situación de Hardship 

a) Para los fines de esta cláusula, “Evento de Hardship” significa: 

i) cualquier cambio en los insumos de materias primas que genere un aumento en los costos para Redox al obtener los 
Bienes de un fabricante internacional, incluyendo, pero sin limitarse, a incrementos en los precios del combustible, 
costos de energía o costos de transporte y flete; y/o 

ii) cualquier cambio o introducción de nuevas leyes, regulaciones o políticas centrales o regionales que genere un 
aumento en los costos para Redox al obtener los Bienes del fabricante internacional; y/o  

iii) cualquier cambio en las Especificaciones por parte del proveedor de Redox durante la vigencia del Contrato, con el 
cual el Comprador no esté de acuerdo. 

b) Si, en cualquier momento durante el período de suministro al que se refiere el Contrato, ocurre un Evento de Hardship, Redox 
podrá notificar al Comprador sobre dicha ocurrencia y solicitar una reunión para discutir cambios apropiados en los términos del 
Contrato (incluyendo términos de precio o fechas de entrega) o ajustes en el precio de suministro a la luz de dicho Evento de 
Hardship (“Aviso de Hardship”). 

c) El Comprador y Redox discutirán posibles opciones para minimizar el impacto del Evento de Hardship, teniendo en cuenta las 
conversaciones de Redox con el fabricante. Si las partes no logran llegar a un acuerdo sobre los cambios apropiados en el 
precio del Contrato u otros términos dentro de los catorce (14) días siguientes a la fecha del Aviso de Hardship, entonces Redox 
podrá aumentar el precio de los Bienes en la medida necesaria para trasladar dichos costos adicionales derivados del Evento de 
Hardship. Dicho aumento de costos entrará en vigor a partir de la fecha del Aviso de Hardship. El Comprador no está obligado a 
aceptar ningún cambio en los términos del Contrato como resultado de un Evento de Hardship; sin embargo, si las partes no 
logran llegar a un acuerdo sobre los cambios apropiados en el precio del Contrato u otros términos dentro de los catorce (14) 
días siguientes a la fecha del Aviso de Hardship, y Redox no está dispuesto a continuar suministrando los Bienes, entonces 
Redox podrá suspender el suministro de los Bienes por el resto del plazo del Contrator. 

14. Avisos 

Cualquier aviso que deba darse al Comprador se considerará entregado al momento de ser enviado por correo postal o por fax a la 
dirección o número de fax del Comprador establecidos en el Contrato, o a su domicilio social, o a la última dirección conocida del 
Comprador. 
 

15. Cesión 

El Comprador no podrá ceder ni transferir, ni pretender ceder o transferir, ninguno de sus derechos u obligaciones bajo el Contrato o en 
relación con el mismo a ninguna otra persona o entidad. 

 
16. Subcontratación 

Redox se reserva el derecho de subcontratar la ejecución de cualquier Contrato o parte del mismo a cualquier otra parte, persona o 
entidad que determine. 

 
17. Ley Aplicable y Jurisdicción 

Todos los Contratos celebrados entre Redox y el Comprador se regirán e interpretarán de conformidad con las leyes de Nuevo León, 
México. El Comprador acepta someterse a la jurisdicción no exclusiva de los tribunales de Nuevo León y sus tribunales de apelación 
para todos los fines relacionados con dichos Contratos. 

 
18. Recuperación de Costos 

Todos los gastos, costos o desembolsos incurridos por Redox para recuperar cualquier cantidad pendiente adeudada por el Comprador, 
incluidos costos de cobranza y costos, cargos y honorarios legales, deberán ser pagados por el Comprador. 

 

19. Terminación 
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Cualquier orden de compra o entrega podrá ser terminada o suspendida: 

a) por cualquiera de las partes si se inicia cualquier procedimiento de quiebra por o contra dicha parte; 

b) por una parte si la otra parte incumple sus obligaciones materiales y dicho incumplimiento no se subsana dentro de un 
plazo razonable, siempre que dicho incumplimiento sea subsanable; o 

c) por Redox si tiene motivos para dudar de la capacidad o disposición del Comprador para pagar los bienes. 
 

20. Arbitraje 

a) Any dispute arising out of or in connection with this Agreement shall be finally settled under the Rules of Arbitration of the 
International Chamber of Commerce (ICC) by one arbitrator. The seat of arbitration shall be Monterrey, Nuevo León, Mexico, 
and the language of the arbitration shall be Spanish.  

b) Una parte podrá solicitar medidas cautelares ante cualquier tribunal con jurisdicción sin renunciar a ningún recurso previsto en 
estos términos y condiciones o en el Contrato. 

c) El árbitro no podrá otorgar daños punitivos ni otros daños que no se midan por daños reales, ni limitar, ampliar o modificar de 
ninguna manera los términos de estos términos y condiciones. 

d) Una parte podrá solicitar la ejecución del laudo arbitral ante cualquier tribunal con jurisdicción. La parte que prevalezca 
tendrá derecho a una compensación por honorarios razonables de abogados. 

 
21. Firmas Electrónicas 

a) Para los fines de esta cláusula, “Firma Electrónica” significa datos en forma electrónica que están vinculados o asociados 
lógicamente con otros datos en forma electrónica y que son utilizados por un firmante para firmar, e incluye, sin limitación, 
escribir un nombre en un contrato, insertar una firma (en forma de imagen) en un contrato o utilizar una plataforma web de 
firma electrónica para generar una representación electrónica de una firma manuscrita o una firma digital mediante 
tecnología de cifrado con clave pública. 

b) Las partes podrán celebrar este Contrato y cualquier documento relacionado mediante firmas electrónicas, las cuales tendrán 
la misma validez que las firmas autógrafas conforme al Código de Comercio y al Código Civil Federal. Cuando corresponda, las 
partes podrán utilizar firmas electrónicas avanzadas/confiables respaldadas por certificación y sellado de tiempo conforme a la 
NOM-151 por un proveedor de certificación autorizado (CSP), lo que otorgará plena fuerza probatoria al mensaje de datos 
firmado. 

c) Las partes acuerdan que estos Términos y cualquier Contrato entre ellas podrán firmarse mediante Firma Electrónica. Las partes 
acuerdan que la Firma Electrónica que aparezca en estos Términos o en cualquier Contrato entre ellas tendrá el mismo valor que 
una firma manuscrita para efectos de validez, exigibilidad y admisibilidad, y constituirá prueba concluyente de la intención de la 
parte de quedar legalmente obligada como si dicha firma hubiera sido escrita a mano. 

d) En caso de que una Firma Electrónica no sea reconocida por cualquier persona, entidad o autoridad competente en alguna 
jurisdicción aplicable, cada Parte se compromete, a solicitud, a proporcionar de inmediato una firma manuscrita en cualquier 
documento pertinente. 

e) Estos Términos y cualquier Contrato entre las partes podrán ejecutarse en uno o más ejemplares, cada uno de los cuales se 
considerará original y todos juntos constituirán un mismo contrato. Un ejemplar que contenga una Firma Electrónica cumplirá con 
los requisitos de esta Cláusula. 

f) La parte que coloque la Firma Electrónica en estos Términos y en cualquier Contrato entre las partes confirma que tiene la 
autoridad, en nombre del Comprador, para firmar estos Términos y cualquier otro Contrato en nombre del Comprador mediante 
Firma Electrónica. 
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